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 كلية الآثار        58  - 51 ، ص ص( م2020 عدد الثاني )ال جامعة سوهاج

من خلال السياق فى النصوص المصرية القديمة  mArكلمةمعنى 
 

The Meaning of the word mAr through The context of the Ancient Egyptian Texts 

        الملخص: 
                                  دراسااة  التحليااى علااه معناهااا الااد له     بالmAr            البحاال لة ااة     هنااا         يتنااا  

              بعا  النصاوص ما                      ظهرت تلك الكلمة فاي      ،  قد                                        تعنه البؤس، الضعف، الةقر، الحاجة للأشخاص  

                         ذلك م  خال  الساياا الا                     الد لة الحديثة       ،  عصر              الد لة الوسطه                       عصر ا نتقا  الأ  ،  عصر 

                           قديمة سواء كانت نصوص أدبياة                                                         ردت في كثير م  العبارات الته  جدت فه النصوص المصرية ال

                 تحليلياة حضاارية    ة          دراساة لغويا                    تعتبر تلاك الدراساة                                              أ  غير أدبية حته نهايه عصر الد لة الحديثة

        المصاار                           عاا  يريااض عاارة أمثلااة ماا  الأدب                 فااه مصاار القديمااة       الةقاار           المعباارع عاا    mAr       للة اة

   .     قرار                           ا ضطرابات  الةوضه  عدم ا ست       أ قات   في            استخدامها    شاع      قد         القديم

      ةترع        حسب ال  ،                                                        توضيح معانه ه ه الكلمات  التعبيرات  تطورها م  حيل الشكى        قد تم 

                                                       للتعبياار عاا  الأ مااات  المشااكلت  المحاا  التااي يماار بهااا الم تماا                            الزمنيااة التااي تنتمااه  ليهااا

    أ        الشااخ        تنتاااب      التااي             المعاناااع،       البااؤس       الةقاار      عاا          للتعبياار      جاااءت  mAr      كلمااة    أن           المصاار ،

                                      ترج  أهمية ذلك فه توضيح فترات الضعف           أ سياسية          اقتصادية      لأ مة        التعرة     ي ة  نت         الم تم 

                                                                                    التدهور  ا ضمحل    تأثيرها عله حا  المصر  القديم مما أد  ل هور الكلمات المعبرع ع  

  .                                                             الةقر نتي ة لسوء الحالة ا قتصادية  السياسية  ا جتماعية بالبلد

          التعبيارات   ،                 دب المصار  القاديم  الأ  ، mAr     كلماة    ،    ديمة       مصر الق        الةقر،                    الكلمات المفتاحية:

           عله الةقر.   ة     الدال

Abstract: 

The search here deals with the word mAr by studying and analyzing its semantic 

meaning, meaning misery, weakness, poverty, and the need for people. This word appeared in 

                                                           

  .       ماجستير         م  رسالة           بحل مستى  

 (Abydos ) أبيدوس 
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some texts from the first transition era, the Middle Kingdom era, and the modern state era 

through the context in which many of the phrases found In ancient Egyptian texts, whether 

literary or non-literary texts until the end of the era of the modern state, this study is 

considered a cultural linguistic and analytical study of the word mAr, which expresses 

poverty in ancient Egypt by presenting examples of ancient Egyptian literature whose use was 

common in times of turmoil, chaos and instability. 

The researcher dealt with clarifying the meanings of these words and expressions and 

their development in terms of form, and according to the time period to which they belong to 

express the crises, problems and tribulations that Egyptian society is going through, and that 

the word mAr came to express poverty, misery and suffering, which afflicts a person or 

society as a result of exposure to an economic or political crisis and returns The importance of 

this in clarifying periods of weakness, deterioration and decay and their impact on the 

condition of the ancient Egyptian, which led to the emergence of words expressing poverty as 

a result of the poor economic, political and social situation in the country. 

Keywords: Poverty, Ancient Egypt, the word mAr, Ancient egyptian literature, 

Expressions of poverty. 

  :      المقدمة  .  1
                                                 هزيى، ضئيى القمة، مسكي ، سقيم، عليى، عااجز، حقيار،    :           تعنى الفقير       فقير:       لفظة ال      تفسير 

  .3     افتقر   :     الرجى           و     ع     ا     ،           الحاجة  ليه       العوز:    ،2               العو  أ  الحاجة       الفقر:    ،1   ء               مثير للشةقة، رد

            المساكي   ،             ال ما  فقاراء   ،                                الةقر ضد الغنه، رجى فقر م  الماا                       الفقر في لسان العرب:

                              بمعناه باائ ، مساكي ، حقيار، محتااج  "        المسكي       تأتي "     ،             ال     شيء له
4

   Fensham       وقدد كردر  ، 

    فما   "                                                                     عن الأرملة واليتيم والفقير في أدب الحكمدة فدي مصدر والشدرد الأدندى القدديم:    يثه  د ح    في

                                                                         الواضاااح ظهاااور احتااارام حقاااوا الضاااعيف  المحتااااج  الأرملاااة  اليتااايم فاااي أ قاااات التااادهور 

       الملاو              مساؤليات  د     هاه احا              حماياة الضاعيف                           ية عصار ا نتقاا  ا    (،  أن     )نها           ا ضمحل 

        حااكم                    عصار الد لاة الوساطه             كاان يعايف فاي     ،   12                                         حكام الأقاليم  المقايعات منا  بداياة الأسارع

                حتارم ابناة الرجاى                                         كان يحكم الإقليم بالعاد   مثاا  علاه ذلاك: "ا                   حاكم  قليم الوعى،       مينه(        يدعه )

                                                            أن لديااه أدلاة عدياادع علااه أن ها ه كاناات السياسااة المتبعاة فااي نهايااة         ر أيضااا    ذكا   "،               الةقيار  الأرملااة

    . "                          أ  بداية عصر الد لة الوسطه                  عصر ا نتقا  الأ  

                                                           
1-

  .   807     م، ص     2002                  دار العلم، بير ت،        عربه،-                     المورد، قاموس  ن ليز     (:    منير )        البعلبكى  
2-

  .   778     م، ص     1783                          ، مطاب  دار المعارف بمصر،  2 ي  ،  2 ج   ،                  م م  اللغة العربية   ،             المع م الوسيط          وآخرون(:         إبراهيم )    أنيس  
3-

  .   737    ، ص  2                المع م الوسيط، ج     :    أنيس  
4-

  .   207     م، ص     2003                    ، ، دار صادر، بير ت   11   ، ج          لسان العرب    (:                               و الفضل جمال الدين محمد بن مكرم  أب )           ابن منظور  
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                                                                      بع  الكلمات  التعبيرات الدالة عله الةقر في الخطاباات التعليمياة خال  عصار    ت   ظهر

                                             الد لة الوساطه مثاى شاكا   ماواي  ما   اد  النطار ن
1
         )رنساه با        مادعو ل               حيال قاا  الةال  ا  

ا للأرملة"         (  بنه    خيته )                      ك لك تعليمات الملك  ،                                                         مر ( رئي  المقايعة: " نك تمثى أب ا لليتيم    ج 

 (       مريكارع )
2
                                   " ذا كان الملاك يرياد حيااع مديادع علاه    :   قا  ف                             تحدث ع  سلو  الملك ت اه شعبه       حي  

        حيال  ناه   ،       الاده "       عا                                ضام الممتلكاات التاي  رثهاا الشاخ     ،               ي لام الأرملاة أ    ي اب    ،    الأرة

                              يشير في ال زء الأخير  له اليتيم
3
.  

                              الملك امنمحات الأول لابنه سنوسدرت      اليم       هناك تع و
4
                             ياتم سارد الأعماا  الع يماة للملاك    :

     فه    ،                                                                العطف عليهم  اتباع تلك السياسة لكسب محبة الملك في قلوب الةقراء   ،                 منها حب الةقراء

       الأ  ،                                    وضاه التاي حادثت خال  فتارع عصار ا نتقاا                                         ذلك المثا  نأخ  في اعتبارناا ا رتباا   الة

                    ا فااي تحاا يرات الحكاايم         ا  اضااح                 كااان ذلااك جلي اا   ،                                ساااءع اسااتخدام الحقااوا العامااة للشااعب          كيةيااة 

            المصر  ايبور
2

                       "اصابح الرجاى يضارب شاقيقه    :                               قام بوصف حاا  الشاعب فاي ذلاك الوقات        ، ال  

                           ري  القااادمي  ما  أجاى نهاب مااا                                            الرجاا  ي لساون فااي الأحارا  حتاه يبعاد ا المسااف  ،    ماه( أ     )ابا  

  . "                                         م  كان لي  لديه ثيران، أصبح الآن مالك قطي  "            يحملوه "

                                                   مظاهر الضعف والفقر في أوقات التدهور والاضمحلال في مصر:  .  2
                                      ايااة عصاار الد لااة الوسااطه )خاصااة عصاار الأساارع  د                            فااه نهايااة عصاار ا نتقااا  ا     ب

                                          ع خطاوات ت ااه الةقاراء  الضاعةاء  المحتااجي ،                                              الحادية عشر  الثانية عشر( بدأ الملو  اتخاذ عد

                       أ  فترع الهكساوس: فهناا     ي                             أما ع  فترع عصر ا نتقا  الثان   .                    ثورع اجتماعية داخلية     هنا     ت ن ا   ك

     حاتل               للقضااء علاه الإ          الثانية                                                             اختلف بي  الثورع ا جتماعية الأ له  الثانية، حيل قامت الثورع

     لام    ،                     المقابر فاي تلاك الةتارع  ب                             قاموا بتدمير المعابد  نه    ال ي   ،       الهكسوس        بواسطة              الخارجه للبلد 

                                                    التي كانت ثورع داخلية قامت بسبب ضعف السلطة المركزياة    ،                              تك  مثى الثورع ا جتماعية الأ له

                          كاان أغلاب الملاو  ما  صاغار   ،                             ظهور الم اعات في ذلك الوقت   ،                        ظهور سطوع حكام الأقاليم

                                                           
1-  

  :                     ن  بردية الةل  الةصيح
Wilson, J.: The protests of the  Eloquent  Peasant, ANET, PP. 407 - 410; Vogelsang, F and 

Gardiner, A.: Die Klage des Bauern Literarische Texte des Mittleren Reiches, Band I:Berlin, 

1908;  Gardiner: The Eloquent Peasant, JEA 9, London, 1923, pp. 2 - 25.  
2-  

                          تعاليم خيته  بنه مريكارع:
Wilson, J.: The Instruction  for  King Meri-Ka-Re, ANET, pp. 414 - 418; Volten: Politische Schriften, 

pp .3 - 82 and pl.1 - 4; Golenischeff: Papyrus hiératiques, PLs. IX - X IV. 
3- 

Fensham, Charles: widow, orphan, and the poor in Ancient Near Eastern legal and wisdom 

literature, JNES 21, 1962, p. 132. 
4- 

                                            تعاليم الملك امنمحات الأ   لأبنه سنوسرت الأ  :  
Griffith: The Millingen papyrus, ZÄS34,1896, pp.35-51; Lopez,J.: Le papyrus  Millingen, RdE 

15,1963, pp. 29 - 33; Volten: Politische schriften, pp. 104 - 128. 
5-

 .Wilson, J: The  Admonitions of  Ipu-Wer, ANET, pp. 441 - 444     :   ر-          بردية ايبو  
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            ضااعت تشااريعات           لاا لك       ،                 صاار ا ضاامحل  الثااانه                                   الساا   عااديمه الخباارع فااي السياسااية فااي ع

    صال                          صالحية فاي ها ا القاانون                       لوض  كافه التدابير الإ  ؛  "     ورمحب         "قواني  ح ـ               قواني  سميت ب

                         منحوتة عله لوحة في الكرنك          القواني       تلك    ،         حا  البلد
1
.  

                                  ك لك يوجد لدينا "تعاليم امنموبه"
2

    ري                                            حيل يوجد فيها اهتمام بالم لومي   غير القااد  ، 

                   يوجاد ضارر علاه    ،                      "  ي ب أن يسرا الم لاوم   :                              فه ه ه التعاليم ي كر امنموبه   ،         المحتاجي 

                                                     حكام الأقاليم عله مساعدع الةقراء  المحتاجي   الضعةاء.            حرص الملو       ،         أ  فقير"

   ؛               المصارية القديماة             المعباودات                بي  تلك السياسة      ي ا   دين   ا                أن هنا  ارتباي     (Fensham )   ذكر

                             رع حااميي  للضاعةاء  الةقاراء       آماون           المعباودي   -             فاي تلاك الةتارع  -                المصاريون القادماء       ع د      حيل 

       )بردياة                                                                              المحتاجي ،  فه النصوص المصرية القديمة التي كتبت في العصر المتأخر  خاصة في

                                                                      ( كان يسمه آمون   ير الةقراء، يوضاح ذلاك شايء مشاتر  ما  ماا ذكار فاي تعليماات  2       انستاسه

            للتصارف بشاكى          المعباود                                    حيل ا لتزام ال   يشاعر باه الملاك ت ااه    ؛      يكارع(   )مر          خيته  بنه        الملك

ا في)بردياة هااري      ذلاك      يباد      ،                                 صحيح ناحية الةقيار  الأرملاة  اليتايم  ( 1                      اضاح 
3
             عنادما يتبااهه   

           كانات ها ه    ،                       الأراماى  الأيتاام  الةقاراء      يحماي   نه  أ      بتا  ب   ه ل                                  الملك رمسي  الثالل  يتةاخر أمام الإ

         ن  الأرامى و                        كر فيها الضعةاء  المحتاج                      لد ئى  النصوص التي ذ                   م  أهم الوثائض  ا
4
.  

          القديمة:        فى مصر                          الكلمات المعبرة عن الفقر       . ومن  1 .   2

mAr2
         ظهارت تلاك       ،  قاد                                        تعنه البؤس، الضعف، الةقر، الحاجاة للأشاخاص  : 

       الد لاة        ،  عصار      لوساطه        الد لاة ا       ،  عصار                 عصار ا نتقاا  الأ                بع  النصاوص ما             الكلمة في

                         ت تلك الكلمة بعدع أشكا :  جد            الحديثة،  

 ،  عصر ا نتقا  الأ  

                                                           
1-

 Fensham: widow, p. 133. 
2-
     ه:        م امنموب     تعالي  

Budge, A, W.: Facsimiles of Egyptian hieratic papyri in the British Museum, Second  Series, London, 

1923, pp. 9 - 18, pp. 41 - 51, pls. 1 - 14; Lange, H. O.: Das  Weisheitsbuch  des Amenemope  

Danske  Videsskabernes, Selskab, Historisk-Filologiske meddeleser, X I, 2, Copenhagen, 1925. 
-3  

             بردية هاري :

Erichsen: Wolja. Papyrus Harris I: hieroglyphische Transkription, Bibliotheca aegyptiaca 5, Brussel: 

Fondation égyptologique reine Élisabeth, 1933; Grandet, Pierre: Le papyrus Harris I (BM 9999), 

2 vols. Bibliothèque d'Étude 109/ 1–2, Cairo: Imprimerie de l'Institut français d'archéologie 

orientale du Caire,1994; Grandet, Pierre: Le papyrus Harris I: Glossaire. Bibliothèque d'Étude 

129; Cairo: Imprimerie de l'Institut français d'archéologie orientale du orientale du Caire,1999; 

Breasted, J. H: Ancient Records of Egypt, Chicago, Part Four, 1906, pp. 151 to 412. 
4-

 Fensham: widow, p. 133. 
5-

 Iesko:  DLE,  p.176. 
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،  عصر الد لة الوسطه
1

تعنه  ، 
بائ ، البؤس
2
. 

  mAir  عصر الد لة الحديثة

                        فأحيان ا يكون ها ا الباؤس    ،                                             برلي   له أنها تعبر ع  البؤس أ  الحاجة  الةقر            يشير قاموس

             نتي ااة ال اار ف    ،                                                                قااد قصااد بااه المعاناااع الناجمااة عاا  التعاارة لل ااوع  الةقاار  العااو   الحاجااة

                يااع تعيساة نتي اة                 فيقا  فالن يعايف ح   ،                        بها الشخ  أ  الم تم  ككى     يمر                      ا قتصادية الصعبة التي 

                                                                      أحيان ا أخر  يقصد بها البؤس المعنو  المتمثى فاي الأساه  الحازن  ا كتئااب    ،              الةقر أ  الضنك

                  كالمشااكى  المصاائب    ؛                           ليماة يمار بهاا الةارد  الم تما  أ                   نتي ة التعرة لأحداث    ،                  المعاناع النةسية

            أ  يدخلاه فاي    ،       الم تما                                    عدم استقرار في حياع ها ا الشاخ  أ     ا          ارتباك     ا               حدث فوضه  قلق         مما ي  

ا ياد    wsr                                                  تأته تلك الكلمة للتعبير عا  الباؤس علاه النقاي  لكلماة    . ة         حاله نةسي                         التاي ت عاد تعبيار 

         عله الغنه
3
.  

                                           النصوص المصاحبة للكلمة: عصر الانتقال الأول:   .  2  .  2

   ر-                          تح يرات الحكيم المصر  ايبو
4
:  

HA dpt.k m nhy n mAir          

 ه                  ت  ا القليى م  بؤس      ليتك
2
:  

                      م  ن  اليائ  م  الحياع                   عصر الدولة الوسطى: 
7
:  

           

                 أننه محمل  بالبؤس
8

  .   iw.i Atp.kwi Xr mAir  

                                                           
1-

 Faulkner, R. O).: Concise Dictionary of Middle Egyptian (Oxford), 1962, p.103. 
2-

 Hannig, R: Wortschatz der pharaonen Insachgruppen: Kulturhandbuch Ägyptens/Mainz: von 

zabern, 1998, p. 421. 
3-

 Wb II, P. 30 (2 - 4   ( 17. 
4-

                                              الد لااة القديمااة  بدايااة عصاار ا نتقااا  الأ    العصاار     عصاار                        ترجاا  أحااداثها  لااه نهايااة                             برديددة إيبددوور )برديددة ليدددن(:  

                                                           حيل عاشت مصر حالة م  التةكك  القلض  ا ضطرابات؛ حيال أد  ذلاك     12           ملو  الأسرع                        الإهناسه،  كتبت م  قبى

               ، مطااب  الم لا   2   ، ج                 تااريخ مصار القديماة   : (           رمضدان عبدد       علدى )                                              لقيام أ   ثورع اجتماعية في تاريخ مصر القديمة؛ 

  .   272-   274   ، ص    1777             الأعله للآثار، 
5 -  

Admon, 13, 6, P. 48. 
6-

                                                              ةظ لنا ها ا الان  مخطوياة  احادع توجاد حالي اا فاي متحاف بارلي ،  يرجا   ح   :      )روحه(         مع بائه                  اليائس من الحياة      حوار  

                                                                                     ت عد ه ه الوثيقة صد  للثورع ا جتماعية التي عمت مصر  بان عصر ا نتقا  الأ  ،  له جاناب   ،   12              تاريخها للأسرع 

                               خلقياة التاي مار بهاا الشاعب المصار                                                                     عديد م  الإشارات  له التقلبات ا جتماعياة،  يؤكاد ها ا الان  علاه الأ ماة الأ

ا لوجه م  نةسه.                    الموضوع العام لها ه              ملخ  القصة:                                                                            آن ا ؛ فقد كان الةرد يعيف في م تم  متوا ن،  ف أع ي تر   جه 

                                                                                                            المحا رع: هو التشاؤم المخيم، ال   نتج ع  الحالة سابقة ال كر،  اليأس ال   أفضه  لاه الماوت،  المتشاائم الا   نحا  

                                                                                     رجل  لطيف الر  ،  لكا  دهماه الحاظ العااثر  لزماه المارة،  ه اره أصادقاؤه،  سارا جيراناه،  حكام            بصدده كان

ا، فما كان منه    أن فكر في ا نتحار.                                               عليه ظلم 
Barta, w: Das Gespräch Eines Mannes mit Seinem Ba, MÄS 18, Berlin, 1969, pp. 127 - 128. 
7-
  Mark-jan nederhof: Dispute of man  with his Ba, 2006, P. 20. 
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            الةل  الةصيح       بردية   م  
1
:  

  

 (i) nD Hr mAr m xpr mw Dnw r sprw (Bauer1,175,176)  

           ا ضد الشاكه                 تك  فيضان          الةقير        سلم عله 
2
.  

        nn  mAir anx                      رجى فقير حه.      يوجد        

 

     أمامك           انتهه بؤسه      لقد
3

     .      mAir.i    Dr(.w)   xft  Hr.k 

                                    من نص اللوح الكتابى لخع خبر رع سنب:

 

 

 
HA.n.i (ib) m rx wxdw kA iri.i.   Sxny Hr.f Atp.i sw m mdwt nt mAir dr.i n.f mni. 

            راحتاه علياه(    ،   عماى أ                       عتمد عليه )حرفي اا: ساوف        عنئ  سأ   ،                            ليت له قلب قادر عله المعاناع

                 دف  عليه بمعاناتي أ                             حمله بكلمات البؤس )أ  الأسه(   أ  
4
.  

   :     الآتي  ق            يتضح مما سب

             نتي اة التعارة        الإنساان            التاي تنتااب    ،                               جاءت للتعبير ع  البؤس  المعانااع  mAir        أن كلمة 

                      باعتبار البؤس حمى ثقيىmAr         م  كلمة     Atp                   يلحظ هنا أثر كلمة     ،           ل ر ف صعبة 
2
.  

ُ    َّ          رما تذرر إحدى فقرات نصوص التوابيت عن بؤس المُتوفَّى )أوزير(:                                             

                                                           
1-

  ،     3022  ،      10477                                                                    : حة ت لنا ه ه القصة عله عدع برديات، ثلث  منها فاي متحاف بارلي  أرقاام:                    بردية القروى الفصيح  

                                                                                                 ،  تعود البرديتان الأ ليان  له م موعة انستا  ،  عثر علاه الثالثاة فاي الرامسايوم،  لام يارد ما  ها ا الان       30230

                     تحتاو  القصاة علاه تساعة              ملخا  القصاة:                                           بتلر في المتحف البريطانه  فاي بردياة  مهرسات.                     سو  ش رات في بردية

                الأسارتي  التاساعة      عهاد                                                                                    يلبات موجهة  له الطبقة العليا، كماا لاو أنهاا تشاكى رساالة خاصاة باقاماة العدالاة )ماعات( فاي 

اا ما   اد  النطار ن كاان فاي يريقاه  لاه الاواد  لي                             بيا  منت اه فاي الساوا،   ذ بهااا                                                                           العاشارع،  تسارد القصاة أن فلح 

                                                                                                تغتصب نتي ة للخدعاة التاي تمات بواساطة المادعو )جحاوته با  نخات( بعاد ا حت ااج الا   ذهاب عبث اا، توجاه الةال  

                                                                                                    بشكا يه  له محكمة المشرف الأعله )المسئو  ع  تدابير القصر  الخدم  الإقطاع(  المدعو رنسه با  مار ،  تتكاون 

            الأدب المصاار      (:        سددليم حسددن    حسن)   .؛                                   لأ لااه: مقدمااة قصصااية  الثانيااة:خطب تساا                             القصااة ماا  ماارحلتي  أساساايتي : ا

 .  72  ص     م،    1770                                        ، الهيئة العامة المصرية للكتاب، القاهرع،                  القديم، ال زء الأ  
 

2- 
Parkinson: The Tale of the Eloquant peasant, Griffith Institute Oxford, 1991, p. 36. 

3- 
Parkinson: the Tale of the Eloquant peasant, pp. 60 - 61.

 

4- 
Parkinson, R, B: The Text of khakhepre seneb:A new Reading of EA5645 and on unpublished 

ostracon, JEA  83,  1997, p. 58 (recto14). 
 

5-   
Hannig: HWB, P. 339; Faulkner: C. D, P. 103.

 

  .  73     م، ص     1727           ، القاهرع،                                  ر فه مةردات اللغة المصرية القديمة            المع م الصغي                              بدوي)أحمد بدوى وهيرمان ريس(:
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N 

 nn wHmty n wd(w) nkn.f in sn.f iw N pn m-a.f m mAir Aw1. 

                 ذاه )جرحاه( )عائاد  أ   ن(  أ        مثلاه(  )                     لا  يكاون هناا   احاد  (      حرفي اا              ريال )ال اب(      يوجد   ل  

                   ه ا معه في بؤس دائم  N                               ير( عمى بواسطة أخيه ست  ان  أ    عله 
2
.  

                للو ير رخميرع:                       م  ن  السيرع ال اتية                    عصر الدولة الحديثة: 

 

                            محمى بالبؤس )المعاناع( اليوم     شخ     كى
3
.     nty nb Atp.w  m mAir hrw 

                  . نتائج الدراسة:  3
                                                            تلاااك المصاااطلحات  التعبيااارات الدالاااة علاااه الةقااار للتعبيااار عااا  الأ ماااات    ت      اساااتخدم

      الةقاار     عاا          للتعبياار      جاااءت  mAr      كلمااة    أن                                                 المشااكلت  المحاا  التااي يماار بهااا الم تماا  المصاار ،

           أ سياساية،          اقتصاادية      لأ ماة        التعارة       نتي اة         الم تما     أ        الشاخ        تنتااب      التي             المعاناع،    ؤس   الب  

       أمثلاة     عارة     خال     م      بها      ظهرت      الته         الزمنية        الحقبة       لإختلف        تبعا      mAr      كلمة     شكى       اختلف     قد 

                                                ،  ترجا  أهمياة ذلاك فاه توضايح فتارات الضاعف  التادهور       القاديم        المصار       الأدب      نصوص    م 

                                                                  يرها علاه حاا  المصار  القاديم مماا أد  ل هاور الكلماات المعبارع عا  الةقار                ا ضمحل    تأث

  .                                                       نتي ة لسوء الحالة ا قتصادية  السياسية  ا جتماعية بالبلد

       الخلاصة:  .  4
                                                                                      ن الكلمات الدالة عله الةقر خل  الةترات المتعاقبة م  التاريخ المصر  القديم )بدءا  م  

                                                   الد لااة الحديثااة ( بأشااكالها  مةرداتهااا المختلةااة تساااعد                                   عصاار الد لااة القديمااة حتااه نهايااة عصاار

                                              حقا  حيل  ن الكاتاب المصار  القاديم فاه كاى فتارع        تكتشف                               الباحل فه تأريخ أية نصوص أدبية 

                                                                            منيااة كااان لااه أساالوب خاااص للكتابااة  اسااتخدام الحاار ف الساااكنة  المتحركااة  المخصصااات 

                                       بما يميز العصر  التاريخ ال   ظهرت فيه.                                             الل مة لكى كلمة،  اختلةت أحيانا  فه صوتياتها 

            الإختصارات:
  Admon=A. H. Gardiner: The Admonitions of an Egyptian Sage, Leipzig, 1909.  

  CD=Faulkner (R .O): Concise Dictionary of Middle Egyptian(Oxford), 1962. 

  CT=De  Buck, A.: The  Egyptian Coffin Texts, 7vols., Chicago, 1935 - 1961.  

  Hannig, Hwb=Hannig, R.: Groβes Handwörterbuch, Ägyptisch - Deutsch,. Mainz, 2006.  

                                                           
1-

 CT I: P. 50. 
2-

 CT I: 233 b – d. 
3-

 Urk. IV:  p. 1076(10). 
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  Lesko, DLE=Lesko,L.,H.: ADictionary  oF Late  Egyptian, 2vols, USA, 2004. 

  Urk. IV=K=Sethe: Urkundender18. Dynastie, historischbiographische Urkunden, 4 

vols., Leipzig, 1927. 

  Wb=Erman, A., & Grapow, H.: Wörterbuch der Ägyptischen Sprache, 7 vols., 

Berlin, 1971. 
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